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BIJLAGE JUR. 7  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Richtlijn 2014/59/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 

betreffende de totstandbrenging van een kader voor het herstel en de afwikkeling van 

kredietinstellingen en beleggingsondernemingen en tot wijziging van Richtlijn 82/891/EEG 

van de Raad en de Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG, 

2007/36/EG, 2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 

en (EU) nr. 648/2012, van het Europees Parlement en de Raad 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 173 van 12 juni 2014) 

Bladzijde 251, artikel 34, lid 1, punt e): 

in plaats van: 

“e) natuurlijke personen en rechtspersonen worden, behoudens het recht van de lidstaat, op 

grond van het burgerlijk of strafrecht aansprakelijk gesteld voor hun verantwoordelijkheid 

voor het falen van de instelling;”, 

lezen: 

“e) natuurlijke personen en rechtspersonen worden, overeenkomstig het recht van de lidstaat, op 

grond van het burgerlijk of strafrecht aansprakelijk gesteld voor hun verantwoordelijkheid 

voor het falen van de instelling;”. 
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